📅 Leçon d’Hindi – Murli du 24 mars 2026

 Phrase du Murli du 24 mars 2026

📜 Hindi 
तुम अपने गृहस्थ व्यवहार में रहते कमल फूल समान पवित्र रहो।

🔤 Translittération 
tum apne gṛhastha vyavahār meṃ rahte kamal phūl samān pavitra raho.

💬 Traduction
Tout en vivant dans votre vie de foyer, restez purs comme la fleur de lotus.
👉 Version plus spirituelle : 
Vivez dans la famille, mais demeurez purs comme le lotus.

📚 Vocabulaire
· तुम (tum) = tu / vous 
· अपने (apne) = son propre / votre propre 
· गृहस्थ (gṛhastha) = vie de foyer, vie familiale 
· व्यवहार (vyavahār) = comportement, relations, vie pratique 
· गृहस्थ व्यवहार = vie familiale concrète 
· में (meṃ) = dans 
· रहते (rahte) = en vivant / en restant 
· कमल (kamal) = lotus 
· फूल (phūl) = fleur 
· समान (samān) = semblable à 
· पवित्र (pavitra) = pur 
· रहो (raho) = restez 

🔍 Analyse mot à mot
तुम = vous
 अपने गृहस्थ व्यवहार में = dans votre vie familiale
 रहते = en vivant
 कमल फूल समान = comme une fleur de lotus
 पवित्र रहो = restez purs
👉 Sens global : 
Vivez dans la famille tout en restant purs comme le lotus.

⚙️ Grammaire
🔸 अपने (apne)
Possessif réfléchi → lié au sujet तुम
 👉 “votre propre”

🔸 गृहस्थ व्यवहार
· गृहस्थ = vie de famille 
· व्यवहार = conduite, relations 
👉 Ensemble :
 la vie familiale concrète (relations, responsabilités, activités)

🔸 में रहते
👉 “en vivant dans”, “tout en restant dans”
➡️ Important :
 On ne quitte pas la vie familiale, on y reste.

🔸 समान
👉 “semblable à”, “comme” (registre un peu élevé)

🔸 पवित्र रहो
· रहो = impératif → restez
 👉 Instruction : restez dans la pureté 

🌸 Image du lotus (contexte)
कमल का फूल पानी में रहता है परन्तु पानी से ऊपर रहता है । 
kamal kā phūl pānī meṃ rahtā hai parantu pānī se ūpar rahtā hai.
👉 Traduction : 
La fleur de lotus vit dans l’eau, mais reste au-dessus de l’eau.

✨ Sens spirituel
Le lotus symbolise :
· vivre dans le monde 🌍 
· mais rester au-dessus intérieurement 🕊️ 
· sans être affecté par l’impureté 
👉 Donc : 
vivre dans la famille sans attachement impur

🧘‍♂️ Sens BK
· rester dans la vie de foyer 👨‍👩‍👧‍👦 
· accomplir ses responsabilités 
· mais garder une pureté intérieure 
👉 Être dans le monde, mais pas absorbé par lui

⚖️ Nuance importante
पवित्र रहो (pavitra raho) = restez purs
≠ पवित्र बनो (pavitra bano) = devenez purs
👉 Ici :
 garder un état, pas seulement le créer

🧾 Résumé
👉 Vivez dans la vie familiale, mais restez purs et détachés comme le lotus, qui est dans l’eau sans être affecté par elle. 🌸
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